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Then [after proclaiming Isaiah 61:1-2] he rolled up the scroll, gave it 
back to the attendant, and sat down. The eyes of everyone in the 
synagogue were fixed on him. -- Lk 4:20 


Jur ancestors 
worshipped in this 
mountain, but you 
горе say that in 
erusalem is the place 
where one must 


The tree that you saw, which became large 
and grew strong, whose height reached to 
the sky and was visible to all the earth 
DANIEL 4:20 


To our God and Father be glory for ever and ever. Amen. 
Philippians 4:20 


ЛУАММОКТТ GITA 


4:20 Не sees divinity in everyone. 


Observe the opportunity, and 
beware of evil; and be not ashamed 
when it concerneth thy soul. 
SIRACH 4:20 


DHAMMAPADA 420: He whose track по gods, no angels, по humans trace, 
the arahant who has destroyed all cankers — him do | call a holy man. 


^x ii 


XX — JUDGMENT 


IV — THE EMPEROR 


Anthropologist Sula Benet's evidence, confirmed т 1980 by 
the Hebrew Institute of Jerusalem, reveals that the Holy 
anointing oil, Shemen HaMishchah (nnwnn nw), used by the 
Hebrews to anoint all priests, and later Kings and Prophets, 
contained cannabis extracts, "kaneh bosm" (DY2-N37?). It is 
listed as an incense tree in the original Hebrew and Aramaic 
texts of the Old Testament. The Unction, Seal, laying on of 
hands, the Counselor, the Holy Spirit, the Messiah et al. are all 
synonymous with this Holy anointing oil. 


Avadhuta Gita 4:20 

I am neither ignorant nor learned, 

I observe neither silence nor absence of silence. 

How shall I speak of argument and counter argument? 

I am free from disease - my form has been extinguished. 


BHAGAVAD GITA Chapter 4 Transcendental Knowledge 
TEXT 20 

tyaktvakarma-phalasangam 

nitya-trpto nirasrayah 

karmany abhipravrtto 'pi 

naivakincit karotisah 

SYNONYMS 

tyaktva--having given up; karma-phala-asangam--attachment 
for fruitive results; nitya--always; trptah--being satisfied; 
nirasrayah--without any shelter; karmani--in activity; 
abhipravrttah--beingfully emgao ed; api--inspite of; na--does 
not; eva Certainly; kincit--anything;Kareti--do; sah--he. 
TRANSLATION "T De 
Abandoningallattachmenttothe results of his activities, ever 
satisfied andindependent;he| Performs no fruitive action, 


nougn Jr jedi allkinc ndertakings. 
Ф eo 22 


the 
the mind 


y the nerves, etc.; 


LH 


latter [internal misery] pertains to 


and is caused by desire. 
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body and is caused b 


PYRAMID TEXTS Utterance 420 


To say: O N., be pure, cense thyself for Re‘. 
How beautiful 15 thy purity to-day! 

To-day, establish thyself among the gods, to-day. 
To-day, establish thyself among those who are 
in the sh-ntr, to-day. 
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Blessed are they 
who wash their robes so 


as to have the right to the 

‚ tree of life and enter the city 

through its gates. (Rev. 
12:14) 
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